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1) Chapter 2 - Verse 1:

a9 3914 |

d AT FAETaeH
ST2QUTTH5eT0TH_ |
IECIEGS I IE DR
[T AgEHEA: 11 k-2 1

sanjaya uvaca

tam tatha krpaya''vistam
asrupurnakuléksanam |
visitdantamidam vakyam
uvaca madhusuadanah]| |1] |

Sanjaya said : To him, who was thus overcome with pity and despondency, with eyes full of
tears, and agitated, Madhusudana (the destroyer of Madhu, the demon) spoke these words.

[ Chapter 2 - Verse 1]

2) Chapter 2 - Verse 16 :

arEdl fTEd E:

anTEl Td |9a: |
I TUIS:
TSR 1| R-28 Il

nasato vidyaté bhavah

nabhavo vidyate satah |
ubhayorapi drsto'ntah
tvanayostattvadarsibhih | | 2-16 | |

The unreal has no existence; there is no non-existence of the Real; the truth about both these
has been seen by the knowers of the Truth (or the seers of the Essence).[Chapter 2 - Verse 16]




3) Chapter 2 - Verse 17 :

IAfTRT g afghe
g e a99. |
ARSI
a RIARHETT Il R-29 1

avinasi tu tad viddhi

yéna sarvam idam tatam |
vinasam avyayasyasya

na kascit kartum arhati || 2-17 | |

Know That to be indestructible by which all this is pervaded. None can cause the destruction

of That — the Imperishable. [Chapter 2 - Verse 17]

4) Chapter 2 - Verse 22 :

A ST o a1 watag

AT T AT a1 = ¥4 |
Al (i ZMeadisd qa:

A &d EAE IR 1| }-e |l

na jayaté mriyaté va kadacid
nayam bhitvabhavita va na bhiiyah |
ajo nityah sasvato'yam puranah

na hanyaté hanyamané sariré || 2-20 | |

He is not born, nor does He ever die; after having been, He again ceases not to be; unborn,
eternal, changeless and ancient, He is not killed when the body is killed. [Chapter 2 — Verse 20]




5) Chapter 2 - Verse 24 :

S AISTATANSTH.
AFHAISTNH g 7 |

ferca: @t I
AASISH AT 1| R-R% N

acchédyo'yam adahyo'yam
akléedyo'sosya eva ca |
nityah sarvagatah sthanuh

acalo'yam sanatanah || 2 - 24 | |

This Self cannot be cut, nor burnt, nor moistened, nor dried up. It is eternal, all-pervading,
stable, immovable and ancient. [Chapter 2 - Verse 24]

6) Chapter 2 - Verse 27 :

ST & Jgat gg;:
e ST g T |
TTEARETASY

>

A o TagHERT | -9 I

jatasya hi dhruvo mrtyuh
dhruvam janma mrtasya ca |
tasmad apariharyé'rthée

na tvam socitum arhasi | | 2-27 | |

Indeed, certain is death for the born, and certain is birth for the dead; therefore, over the
inevitable, you should not grieve.[Chapter 2 - Verse 27]




7) Chapter 2 - Verse 55 :

2"(||3'|"|¢II':LGII‘GI | sribhagavanuvaca

LN . —_— - - -
THald Ial hHTA prajahati yada kaman
Flﬁ'??':ﬂ%:? 4-|.-|‘\|4|(—||.-1\ | sarvan partha manogatan |
3'{'(‘4—|r:a|q|(‘4—|1'|| de: atmanyévatmana tustah
Rerauseas=ad | R-w |l || sthitaprajfiastadécyaté || 2-55 | |

The Blessed Lord said : When a man completely casts off, O Partha, all the desires of the mind

and is satisfied in the Self by the Self, then is he said to be one of steady wisdom.
[Chapter 2 — Verse 55]

8) Chapter 2 - Verse 71 :

T%lgf’q HHT: Hd?fL vihaya kaman yah sarvan
W?JT[% ﬁtﬂgt | pumamscarati nihsprhah |
feaT GLEEALE: nirmamo nirahankarah

O SMf~aafemT=3Td | =92 | | sa ¢antim adhigacchati| |2-71] |

That man attains peace who, abandoning all desires, moves about without longing, without
the sense of ‘I-ness’ and my-ness’. [Chapter 2 — Verse 71]




9) Chapter 3 - Verse 17 :

g |(-4.|(f€-|1q 3 [+ yastvatmaratiréva syad
AT HIAT: | atmatrptasca manavah |
a1|¢4-|e-?4q o HJ¥ atmanyéva ca santustah

<L qﬂéj\ aAfE=a 3-99|| || tasyakaryam na vidyaté |13-17] |

But, the man who rejoices only in the Self, who is satisfied with the Self, who is content in the
Self alone, for him verily there is nothing (more) to be done. [Chapter 3 — Verse 17]

10) Chapter 3 - Verse 18 :

A9 O Fdq T naiva tasya krténarthah
AThd—E hale | nakrténéha kascana |

aJ T Héﬂ\ﬁﬂ na casya sarvabhutesu
q;fiqgﬁaq-q-[gqq; N 2-9< || | kascidarthavyapasrayah || 3-18 | |

For him there is no interest whatever in what is done, or what is not done; nor does he depend
upon any being for any object. [Chapter 3 — Verse 18]




11) Chapter 3 - Verse 42 :

e Aot qQudls: indriyani paranyahuh

QP\E\_EP:‘J: Qi HA: | indriyébhyah param manah |
HAEE] Q0 gf\ﬁ manasastu para buddhih

Z‘I\"f g@;: QUAEg |: Il 2-9R Il || YO buddhéh paratastu sah || 3-42 | |

They say that the senses are superior (to the body); superior to the senses is the mind;

superior to the mind is the intellect; one who is even superior to the intellect is He, (the
Atman). [Chapter 3 — Verse 42]

12) Chapter 3 - Verse 43 :

QH' ﬂ%z O3 = eévam buddhéh param buddhva
HERITHTHHTHAT | samstabhyatmanam atmana |
Gﬂ% ’.z'[a q@a]@ jahi satrum mahabaho

FHEY TUESH_ | 2-%2 || || kamardpam durasadam || 3-43 | |

Thus knowing Him, who is superior to intellect, and restraining the self by the Self, slay you, O

mighty-armed, the enemy in the form of desire, no doubt, hard indeed to conquer.
[Chapter 3 — Verse 43]




13) Chapter 4 - Verse 19 :

I Qq%f HIRT: yasya sarvé samarambhah
qslH(-lg;crqqmdlz | kamasankalpavarjitah |
glm'lﬁlai"qa?q%ﬂ'[ jianagnidagdhakarmanam

THTE: A0S FaT: 1| -2 N || tamahuh panditam budhah || 4-19 ||

Whose undertakings are all devoid of desires and purposes, and whose actions have been
burnt by the fire of knowledge, him the wise call a sage. [Chapter 4 — Verse 19]

14) Chapter 4 - Verse 22 :

T3 [SHEE: yadrcchalabhasantustah
AR IGIRCE RS dvandvatito vimatsarah |
qq: ﬁql—&"[aﬁqﬁ q samah siddhavasiddhau ca

Wﬁj q FHs=d 1 g-RR krtva'pi na nibadhyate | |4-22] |

Content with what comes to him without effort, free from the pairs of opposites and envy,
even-minded in success and failure, though acting he is not bound. [Chapter 4 — Verse 22]




15) Chapter 4 - Verse 37 :

i Arrersta:
TS -b?lSu\-id I
STATRT: TFHAETOT
TEHATEHED dT 1| 2-39 ||

yathaidhamsi samiddho'gnih
bhasmasat kuruté'rjuna |
jnanagnih sarvakarmani

bhasmasat kurute tatha | |4-37] |

As the blazing fire reduces fuel to ashes, O Arjuna, so does the fire of knowledge reduce all

actions to ashes. [Chapter 4 — Verse 37]

16) Chapter 4 - Verse 39 :

TEIAlgHd ST

dca¥: Eadi==d: |

ST FAT 94 SMMeH.
SRS | 9-3% I

éraddhavam labhate jiianam
tatparah samyaténdriyah |
jianam labdhva param santim

acirenadhigacchati | |4-39] |

The man who is full of faith, who is devoted to It, and who has subdued the senses,
obtains (this) Knowledge; and having obtained knowledge, ere long he goes to the supreme

peace. [Chapter 4 — Verse 39]




17) Chapter 5 - Verse 16 :

SIGR 3 SEEIG jfianéna tu tadajiianam

?:[Er[ T TaETHA: | yésam nasitamatmanah |
dbllHlquQ-IOI -|,.| tesamadityavajjnanam
L{ch|Q|<.||(-| da¥H | »-2& I prakasayati tatparam || 5-16 | |

But to those whose ignorance is destroyed by the knowledge of the Self, like the sun, to them
Knowledge reveals the Supreme (Brahman). [Chapter 5 — Verse 16]

18) Chapter 5 - Verse 26 :

GI'JIHQI':\I'CJrEig‘(‘hId‘I' kamakrodhaviyuktanam
?qFﬁ?lT Qd‘quIH\ | yatinam yatacéetasam |

a?r[:qa'[ ag:n:rq']'u'[ abhito Brahmanirvanam

a’a?[ ]HTQ?—HHJGTIL Il «-%& || vartate viditatmanam | |5-26]| |

Absolute freedom (or Brahmika Bliss) exists on all sides for those self-controlled ascetics, who
are free from desires and anger, who have controlled their thoughts and who have realised the
Self. [Chapter 5 — Verse 26]




19) Chapter 5 - Verse 28 :

gfemteraa=oT: |

[ =

EURREIEREILE
Tq: TSI HH 0T F: 1l %-R< )

yaténdriyamanobuddhih
munirmoksaparayanah |
vigatécchabhayakrodhah
yah sada mukta eva sah || 5-28 | |

With senses, mind and intellect (ever) controlled, having liberation as his supreme goal, free
from desire, fear and anger, the Sage is verily liberated forever. [Chapter 5 — Verse 28]

20) Chapter 6 - Verse 25 :

3T ’-Q'IEIF‘ZITE@

AT YW IeaaT |

IMHEET HA: FcAl

A ey Fa==ad. | &-% 1

sanaih $anairuparaméd
buddhya dhrtigrhitaya |
atmasamstham manah krtva

na kificidapi cintayet | | 6-25 | |

Little by little, let him attain quietude by his intellect held firm; having made the mind
established in the Self, let him not think of anything. [Chapter 6 — Verse 25]




21) Chapter 6 - Verse 26 :

Tl Idl T2
TATFSHENH |

Ja&dl FEa=Eae

T T2 A9 || &-RE |l

yato yato niscarati
manascancalamasthiram |

tatastato niyamyaitad

atmanyéva vasam nayét || 6-26 | |

From whatever cause the restless and the unsteady mind wanders away, from that let him
restrain it and bring it back under the control of the Self alone. [Chapter 6 — Verse 26]

22) Chapter 6 - Verse 29 :

AT
TRt =TT |

ZeTd AR TIRIH]

TS THERA: | &2 11

sarvabhutastham atmanam
sarvabhitani catmani |
tksaté yogayuktatma

sarvatra samadarsanah || 6-29 | |

With the mind harmonised by yoga, he sees the Self abiding in all beings and all beings in the
Self; he sees the same everywhere. [Chapter 6 — Verse 29]




23) Chapter 7 - Verse 17 :

aai §117'ﬁ THFqg?F,: tésam jnani nityayuktah
SACIE | ékabhaktirvisisyaté |
o 2 aﬁﬁ:ﬁsagﬁq priyd hi jianina'tyartham
e H A HA F: || w-gw|l || aham sa ca mama priyah ||7-17]|

Of them, the wise ever steadfast and devoted to the One, excels; for, | am exceedingly dear to
the wise and he is dear to Me. [Chapter 7 — Verse 17]

24) Chapter 7 - Verse 19 :

dadl ST<HAH = bahiinam janmanam anté
[T E[Erec']%\[ | jianavan mam prapadyaté |

Errﬂ'q’a Héﬁ:l% vasudévah Sarvam iti

H HE[HI @g@ﬂ: 1 9-2% |l | sa mahatma sudurlabhah || 7-19 ||

At the end of many births, the wise man comes to Me, realising that all this is Vasudeva (the

innermost Self); such a great soul (Mahatma) is very hard to find. [Chapter 7 — Verse 19] r




25) Chapter 8 - Verse 21 :

ST h| [SEAL S hEA: avyakto'ksara ityuktah

S : 9GIHi ITTH | tam ahuh paramam gatim |

= 97T = mdér;l yam prapya na nivartante

=TT 9¥H O Il<-2 211 || tad dhama paramam mama| | 8-21] |

That, which is called the Unmanifest, and the Imperishable, they say is the highest Goal
(path). They who reach it, never again return. This is my highest abode (state ).
[Chapter 8 — Verse 21]

26) Chapter 9 - Verse 22 :

STATI ST Hi ananyascintayantd mam

hat < hnt 2 iana 3 a

J HAAT: 'q-‘.gqm?_l' l ye janah paryupasate I

?lHT mcqlmg‘thl"li tesam nityabhiyuktanam

EﬁTliiﬂ TeEH 1| - yogaksemam vahamyaham || 9-22 | |

To those men who worship Me alone, thinking of no other, to those ever self-controlled, |
secure for them that which is not already possessed (yoga) by them, and preserve for them
what they already possess (ksema). Chapter 9 — Verse 22]




27) Chapter 10 - Verse 10 :

SEIRSERRAAG] tésam satatayuktanam

i ﬁ'{%‘l:éa;q\ | bhajatam pritipirvakam |
g ghedmi d dadami buddhiydgam tam

I ATHEET=d d llge-go || | Yéna mamupayanti té | |10-10] |

To the ever-steadfast, worshipping Me with love, | give the buddhi-yoga, by which they come
to me. [Chapter 10 - Verse 10]

28) Chapter 10 - Verse 11 :

ﬁ'qrﬁa]ﬂq;nq'[ﬁq tésam évanukampartham
EHATAS] IH: | aham ajnanajam tamah |

ARIHTHETAHHIIHT:
I-lffl':l-l WTEIAT 112 0-2 211 jnanadipéna bhasvata | | 10-11 | |

nasayamyatmabhavasthah

Out of mere compassion for them, |, dwelling within their heart, destroy the darkness born of
ignorance by the luminous lamp of knowledge. [Chapter 10 - Verse 11]




29) Chapter 10 - Verse 20 :

TEATHT TSI
qEIATEEReT: |
MEATMGH TH 1
A TF F 11 2e-Rell

aham atma gudakesa
sarvabhltasayasthitah |

aham adisca madhyam ca
bhiitanam anta évaca | | 10-20 | |

| am the self, O Gudakesa, seated in the hearts of all beings; | am the beginning, the middle
and also the end of all beings. [Chapter 10 - Verse 20]

30) Chapter 11 - Verse 54 :

WVF AT =T ST
HEHATTIISS |

S =< 9 a1
g T 939 |l % |

bhaktya tvananyaya Sakyah
ahamevamvidho'rjuna |
jnaturn drastum ca tattvena
pravestum ca parantapa |l 54 I

But by single-minded devotion, can |, of this form, be known and seen in reality and also
entered into, O Parantapa (O Scorcher of you foes)! [Chapter 11 - Verse 54]




31) Chapter 12 - Verse 15 :

FEHATAgAT Aleh:
ATFTAGAT I T |

U AT :

g T: 9§ 9 7 fuz:a 22-291

yasmannodvijate lokah
lokannodvijate ca yah |
harsamarsabhayodvegaih

mukto yah sa ca me priyah || 12-15 ||

He, by whom the world is not agitated (Affected), and who cannot be agitated by the world,
who is freed from joy, envy, fear and anxiety - He is dear to Me. [Chapter 12 - Verse 15]

32) Chapter 13 - Verse 1:

ST IATH |

%1— - -
&=t a=Hg = |
Tasiagi=sTiH

SAHSAA I FHFII I 23-2 1

arjuna uvaca |

prakrtim purusam caiva

ksetram ksetrajnameva ca |

etad véditum icchami

jianam jieyam ca kesava || 13- 1|

Arjuna said : Prakirti (Matter) and Purusa (Spirit), also the ksetra (The field) and Ksetrajna (The
Knower of the field), knowledge and that which ought to be known-these, | wish to learn, O

Kesava. [Chapter 13 - Verse 1]

19




33) Chapter 13 - Verse 2 :

2T TETAaTH |

= ZMUL H I

AT |

= 1 IS 1S IS fh= 1
ST S dig=: Il 23- 11

sribhagavan uvaca

idam sariram kauntéya
ksétramityabhidhiyate |

etadyo vetti tam prahuh
ksétrajna iti tadvidah|| 13- 2 | |

The Blessed lord said : This body, O Kaunteya, is called Ksetra (The field) and he who knows it
is called Ksetrajna (The knowledge of the field) by those who know them (Ksetra and
Ksetrajna), i.e., by the sages. [Chapter 13 - Verse 2]

34) Chapter 13 - Verse 27 :

T
| TTEEFHA |

Srerdsr

afefe aEaeH I 23-rs |l

AT

yavat sanjayate kincit
sattvam sthavarajangamam |

ksétraksétrajnasamyogat
tad viddhi bharatarsabha | | 13-27 ||

Whenever any being is born, the unmoving or the moving, know you, O best of the Bharatas,
that it is from the union between the field and the Knower of the field. [Chapter 13 - Verse 2710




35) Chapter 13 - Verse 32 :

SElIECIEn iG]
TR |
LTS T

= FUT A f5=d 1| 23-3R01

anaditvannirgunatvat
paramatmayam avyayah |
sarirastho'pi kauntéya

na karati na lipyaté | | 13-32 |

Being without beginning, and being devoid of qualities, the supreme Self, the imperishable
though dwelling in the body, O Kaunteya, neither acts, nor is tainted. [Chapter 13 - Verse 32]

36) Chapter 14 - Verse 25 :

AATHEA oA :

Il ETRae=: |
Hq"iwmﬁ?:m‘ﬁ_\

TOTA: T = NLL-% N

manapamanayostulyah

tulyo mitraripaksayoh |
sarvarambhaparityagi
gunatitah sa ucyate | | 14-25 | |

The same in honour and dishonour; the same to friend and foe; abandoning all undertakings-
he is said to have crossed beyond the Gunas. [Chapter 14 - Verse 25]




37) Chapter 15 - Verse 5 :

~_C :ﬁan ﬁ T
TATHIAT (g TH: |

= L

BB R g T
TogecdHel: A ad |l 244l

™
L)

nirmanamoha jitasangadosah

adhyatmanitya vinivrttakamah|
dvandvairvimuktah sukhaduhkhasamjnaih
gacchantyamiidhah padamavyayam tat| |15-5] |

Free from pride and delusion, victorious over the evil of attachment, dwelling constantly in the
self, their desires having completely retired, freed from the pairs of opposites, such as pleasure
and pain, the undeluded reach that goal eternal. [Chapter 15 - Verse 5]

38) Chapter 15 - Verse 6 :

a IETTd T
= TRTET A A1I: |

agAT A fHaa
AsH Q{H HH |l -5 I

na tadbhasayate suryah
ha sasanko na pavakah |
yadgatva na nivartante
taddhama paramam mama || 15-6 ||

Neither does the sun shine there, nor the moon, nor fire; to which having gone they return
not; that is my supreme abode. [Chapter 15 - Verse 6]




39) Chapter 16 - Verse 23 :

q: MR

Fdd FHERA: |

A | fafegramid

A gE = 9 T 126-:% 0

yah sastravidhimutsrjya

vartaté kamakaratah |

na sa siddhimavapnoti

na sukham na param gatim || 16-23 | |

He who, having cast aside the ordinances of the scriptures, acts under the impulse of desire,
attains neither perfection, nor happiness, nor the supreme goal. [Chapter 16 - Verse 23]

40) Chapter 17 - Verse 3 :

A& G
T8l mj%r I |
ZREHATSH J&HT:
T IoBg: AW G: || 29-3 |

sattvanurupa sarvasya

sraddha bhavati bharata |
sraddhamayo'yam purusah

yo yacchraddhah sa eva sah 11 17.3 ||

The faith of each is in accordance with his nature, O Bharata. Man consists of his faith; as a

man’s faith is, so is he. [Chapter 17 - Verse 3]




41) Chapter 18 - Verse 61 :

2T Hé‘igll-li 1Svarah sarvabhutanam
E‘%ﬁSGI:-_-I faefa | hrddese'rjuna tisthati |

TS Sl bhramayan sarvabhutani

T JEET 12<-59 |l yantrarudhani mayaya || 18-61 | |

The lord dwells in the hearts of all beings, O Arjuna, causing all beings by his illusive power to
revolve, as if mounted on a machine. [Chapter 18 - Verse 61]

42) Chapter 18 - Verse 62 :

qHg I} TS tameva $aranam gaccha

FaTEE R | sarvabhavéna bharata |

AR 2 tatprasadatparam éantim

LI I RM%TTH 11 2¢-&R |l || sthanam prapsyasi $asvatam | |18 - 62] |

Fly unto him for refuge with all your being, O Bharata; by His grace, you shall obtain Supreme
peace ( and ) the eternal abode.[Chapter 18 - Verse 62]
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